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BRIEF VON UNBEKANNT AN UNBEKANNT

Am 4 . ds . habe sich die Armee des Kaisers [Leopold I . ] etwas

von der Stadt zurückgezogen und bei Berstet ihr Lager aufge¬

schlagen . Am 5 . habe der Prinz von Lothringen , [Generalissimus

der kaiserlichen Armee , Karl Leopold Nikolaus Sixtus ] , die Hö¬

hen von Kochesberg einzunehmen versucht . Doch sei dieser durch

Truppen des Königs [Ludwig XIV . ] daran gehindert und gezwungen

worden , sich bis zum 7 . in Gugenheim aufzuhalten.

Einheiten "de la maison du Roy & de [Louis - Felix de Nogaret,

Marquis ] de la Valette " hätten sich alsdann mit solchen "des

Cravattes " sowie von [Generalfeldmarschall Alexandre - Hippolyte-

Balthasar , prince et duc ] de Bournonville , von [Generalfeld¬

marschall Raymund , Prinz ] von Montecucculi und von [Graf Johann

von ] Sporck geschlagen , wobei die Kaiserlichen wiederum zum

Rückzug gezwungen worden seien . Gefangene seien - "parcequ 'on ne

donnoit point de quartier " - sehr wenige gemacht worden . Immer¬

hin seien der Graf von Nassau , der Generalmajor Arant sowie

zwei Obersten und ein Oberstleutnant gefangen abgeführt worden.

Ersterer sei später seinen Verletzungen erlegen und gestern in

die Stadt überführt worden , wo nun Tag für Tag Verletzte und
Tote einträfen.

Seit Eröffnung der Feindseligkeiten hätten die Kaiserlichen
noch nie so viele Offiziere verloren wie in diesem letzten

Treffen . Unter vielen andern seien auch der Graf von Ridberg-

Rapack gefallen . Weiter seien zwei Fahnen und "les timballes

des Cravattes " erbeutet worden . Man hoffe , der schlechte Anfang

habe die Kaiserlichen in ihrer Begier , sich zu schlagen -

offenbar würden diese beim Vorbeizug durch die hiesige Gegend

stets besonders heftig davon befallen - etwas gedämpft . Wie man

weiter habe in Erfahrung bringen können , hätten auf Seiten der



Franzosen bloss 60 Gardes du Corps ihr Leben verloren , weiter

"un Exempt " , doch kein einziger höherer Offizier.

Es folgt ein Gedicht in deutscher Sprache von anderer Hand . Ein

innerer Zusammenhang zum vorigen ist nicht ersichtlich.

Kopie , in franz . Sprache
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